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1  Перечень  планируемых  результатов  обучения  по  дисциплине,  соотнесённых  с
планируемыми результатами освоения образовательной программы

1.1 Дисциплина «Второй иностранный язык / Second Foreign Language» обеспечивает
формирование следующих компетенций с учётом индикаторов их достижения

Код, наименование компетенции Код индикатора компетенции
УК-4 Способен применять современные 
коммуникативные технологии, в том числе на 
иностранном(ых) языке(ах), для академического и 
профессионального взаимодействия

УК-4.3

1.2 В результате освоения дисциплины у обучающихся должны быть сформированы

Код
индикатора Содержание индикатора Результат обучения

УК-4.3 Создает и редактирует устные и
письменные тексты научного

стиля речи при изложении
профессиональных вопросов на
иностранном языке и использует
современные информационно-

коммуникационные технологии
для академического и
профессионального

взаимодействия

Знать лексические единицы, 
грамматические структуры, речевые
клише, необходимые для участия в 
беседе на иностранном языке и 
выражения своего отношения к 
высказыванию партнера в рамках 
изученной темы; языковые нормы 
при предъявлении информации в 
письменной и устной формах в 
рамках изученной темы; языковые 
нормы и правила составления 
письменных текстов различных 
жанров; лексико-грамматические и 
структурно-смысловые особенности
прочитанных и/или прослушанных 
текстов на иностранном языке.
Уметь использовать лексические 
единицы, грамматические 
структуры, речевые клише, 
необходимые для участия в беседе 
на иностранном языке и выражения 
своего отношения к высказыванию 
партнера в рамках изучаемой темы; 
представлять информацию в 
письменной и устной  формах в 
рамках изучаемой темы; выделять 
главную и второстепенную 
информацию в прочитанных и/или  
прослушанных текстах на 
иностранном языке.
Владеть лексическими единицами, 
грамматическими структурами, 
речевыми клише, необходимыми 
для участия в беседе на 
иностранном языке и выражения 
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своего отношения к высказыванию 
партнера в рамках изучаемой темы; 
навыками представления 
информации в письменной и устной
формах в рамках изучаемой темы; 
навыками составления письменных 
текстов различных жанров; 
навыками выделения главной и 
второстепенной информации из 
прочитанных и/или  прослушанных 
текстов на иностранном языке.

2 Место дисциплины в структуре ООП

Изучение  дисциплины  «Второй  иностранный  язык  /  Second  Foreign  Language»
базируется на результатах освоения следующих дисциплин/практик: «Иностранный язык
для магистрантов / Foreign language for masters students»

Дисциплина  является  предшествующей  для  дисциплин/практик:  «Учебная
практика:  научно-исследовательская  работа  (получение  первичных  навыков  научно-
исследовательской работы) / Educational Practice: Research Work (Acquiring Initial Research
Skills)»

3 Объем дисциплины

Объем дисциплины составляет – 4 ЗЕТ

Вид учебной работы

Трудоемкость в академических часах
 (Один академический час соответствует 45

минутам астрономического часа)
Всего Семестр № 1

Общая трудоемкость дисциплины 144 144
Аудиторные занятия, в том числе: 26 26
    лекции 0 0
    лабораторные работы 0 0
    практические/семинарские занятия 26 26
Самостоятельная работа (в т.ч. 
курсовое проектирование) 118 118

Трудоемкость промежуточной 
аттестации 0 0

Вид промежуточной аттестации 
(итогового контроля по дисциплине) Зачет Зачет

4 Структура и содержание дисциплины

4.1 Сводные данные по содержанию дисциплины

Семестр № 1

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1

Модель 
предложения

1 4 1 20

Оценка
знаний по
соответств

ующей
теме

2

Модификации и 
синонимичные 
варианты моделей
предложений

2 4 1 22

Оценка
знаний по
соответств

ующей
теме

3

Вторичные 
способы 
обозначения 
ситуации

3 4 1 24

Оценка
знаний по
соответств

ующей
теме

4

Распространители
модели 
предложения. 
Сложные 
предложения

4 6 1 24

Оценка
знаний по
соответств

ующей
теме

5

Типы текстов, 
структура 
текстов. 5 8 1 28

Оценка
знаний по
соответств

ующей
теме

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 26 118

4.2 Краткое содержание разделов и тем занятий

Семестр № 1

№ Тема Краткое содержание
1 Модель предложения Определение модели предложения и ее типовое 

значение:
предмет и его характеристика, выраженная 
существительным; лицо и его действие; предмет и 
его свойство; предмет и его процессуальный 
признак; наличие/отсутствие предмета в данном 
месте; взаимообусловленность форм выражения 
субъекта и предиката; идентификация 
синонимичных моделей.

2 Модификации и 
синонимичные 
варианты моделей 
предложений

Определение и использование модификаций и 
синонимичных вариантов предложений со 
значением: лицо и его действие, предмет и его 
процессуальный признак, предмет и его свойство: 
основная модель, модификация времени и виды, 
фазисные модификации, модальные модификации,
пассивные конструкции, синонимичные варианты.

3 Вторичные способы 
обозначения ситуации

Нахождение вторичных обозначений компонентов 
предложения; образование вторичных 
обозначений компонентов предложения; 
определение функции вторичных обозначений 
(компонент предложения, пункт плана); 
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текстообразующие функции вторичных 
обозначений ситуации как средство скрепления, 
соединения предложений; определение наличия 
авторизующих компонентов в предложении; 
умение соединения предложений в текст; 
использование вторичных способов обозначения 
ситуации как компонентов; предложения со 
значением: времени/условия, метода и способа 
действия и выражение информации с помощью 
простого предлохения
или сложного предложения.

4 Распространители 
модели предложения. 
Сложные предложения

Определение распространителей модели 
предложения или еë компонентов: слово, 
словосочетание, предложение.
Значения придаточных предложений: условия, 
причины, цели, уступки, следствия, 
определительное значение, объективное значение; 
обозначение причинно-следственных отношений 
между процессами, явлениями, свойствами 
предметов с помощью глаголов, предлогов, в 
сложном предложении с помощью союзов, 
особенности использования пассивных 
конструкций в предложениях, где отношения 
причины и следствия могут пониматься 
неоднозначно.
Нахождение слов, которые называют тему текста, 
связывают предложение с заголовком текста, с 
предыдущим предложением.

5 Типы текстов, 
структура текстов.

Тексты о предметах. Тексты о процессах. Тексты о
свойствах. 
Сходства и различия типов текстов. Структура 
текстов.
Определение подтем внутри текста, определение 
границ субтекстов, составление сложного плана 
текста, составление на основе данной информации 
элементарного типового текста.

4.3 Перечень лабораторных работ

Лабораторных работ не предусмотрено 

4.4 Перечень практических занятий

Семестр № 1

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 семинар 4
2 семинар 4
3 семинар 4
4 семинар 6
5 семинар 8
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4.5 Самостоятельная работа

Семестр № 1

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов 118

В ходе проведения занятий по дисциплине используются следующие интерактивные 
методы обучения: круглый стол, ролевая игра

5 Перечень учебно-методического обеспечения дисциплины

5.1 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

5.1.1 Методические указания для обучающихся по практическим занятиям

Обучение второму иностранному языку проводится в соответствии с модульным 
принципом. Модуль – это единица организации материала для достижения оптимального 
результата обучения. В каждом модуле выделяются как смысловые, так и грамматические 
темы.
Студенты обязаны посещать все учебные занятия согласно расписанию, а также при 
необходимости предоставлять оправдательные документы, такие как медицинские 
справки, в случае пропуска занятий.
На занятиях студенту нужно активно участвовать в образовательном процессе: 
внимательно слушать преподавателя, задавать вопросы, если что-то непонятно, выполнять
задания и участвовать в обсуждениях. Кроме того, важно готовиться к занятиям, 
выполнять домашние задания и стараться применять полученные знания на практике.

5.1.2 Методические указания для обучающихся по самостоятельной работе:

Выполнение тестовых заданий
Тест – это объективное стандартизированное измерение, поддающееся количественной 
оценке, статистической обработке и сравнительному анализу. Тест состоит из конечного 
множества тестовых заданий, которые должны быть выполнены в течение установленного
промежутка времени. Тест может выполняться в электронном виде. Тестовые задания 
рассчитаны на самостоятельную работу без использования вспомогательных материалов, 
т.е. при их выполнении не следует пользоваться учебниками, терминологическими 
словарями, тетрадями, конспектами лекций, научной литературой и т.д.
Для выполнения тестового задания, прежде всего, следует внимательно прочитать 
поставленный вопрос. После ознакомления с вопросом следует приступать к прочтению 
предлагаемых вариантов ответа. Необходимо прочитать все варианты и в качестве ответа 
следует выбрать лишь один вариант, соответствующий правильному ответу (если не 
указано иное количество правильных ответов).
На выполнение теста отводится ограниченное время. Оно может варьироваться в 
зависимости от уровня тестируемых, сложности и объема теста. Как правило, время 
выполнения тестового задания определяется из расчета 60 секунд на один вопрос.
Критерии оценки выполненных студентами тестов определяются преподавателем 
самостоятельно. Рекомендуются следующие критерии оценки: 90%-100% правильных 
ответов – «отлично»; 75%-89% правильных ответов – «хорошо»; 60%-74% правильных 
ответов – «удовлетворительно»; менее 60% правильных ответов – 
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«неудовлетворительно».

6  Фонд  оценочных  средств  для  контроля  текущей  успеваемости  и  проведения
промежуточной аттестации по дисциплине

6.1 Оценочные средства для проведения текущего контроля

6.1.1 семестр 1 | Оценка знаний по соответствующей теме

Описание процедуры. 

Студенты выполняют тесты по разным ВРД в определенное время на указанных 
электронных ресурсах, например, РКИ. Тренировочные тесты 

Критерии оценивания. 

"отлично" - 90-100% правильных ответов
"хорошо" - 75-89% правильных ответов
"удовлетворительно" - 60-74% правильных ответов
"неудовлетворительно" - 0-59% правильных ответов

6.2 Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации

6.2.1  Критерии  и  средства  (методы)  оценивания  индикаторов  достижения
компетенции в рамках промежуточной аттестации

Индикатор достижения
компетенции Критерии оценивания

Средства
(методы)

оценивания
промежуточной

аттестации
УК-4.3 Осуществляет  устную  и  письменную

коммуникацию  на  изучаемом
иностранном  языке,  эффективно
применяя  целостные  тексты,
функционально,  структурно  и
семантически  релевантные  решению
коммуникативных задач

Тесты  по  всем
ВРД

6.2.2 Типовые оценочные средства промежуточной аттестации

6.2.2.1 Семестр 1, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.1.1 Описание процедуры

Студенты выполняют тесты по разным ВРД в определенное время на указанных 
электронных ресурсах, например, РКИ. Тренировочные тесты 

6.2.2.1.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
65-100% правильных ответов 0-64% правильных ответов
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7 Основная учебная литература

1. Пехливанова К. И. Грамматика русского языка в иллюстрациях : учебное пособие / К. 
И. Пехливанова, М. Н, Лебедева, 2022. - 352. 

8 Дополнительная учебная литература и справочная

1. Хавронина С. А,. Русский язык в упражнениях : учебное пособие (для говорящих на 
английском языке) / С. А, Хавронина, А. И. Широченская, 2022. - 384. 

2. Комарова А. И. Функциональная стилистика: научная речь. Язык для специальных 
целей (LSP) / А. И. Комарова, 2004. - 192. 

9 Ресурсы сети Интернет

1. http://library.istu.edu/
2. https://e.lanbook.com/

10 Профессиональные базы данных

1. http://new.fips.ru/
2. http://www1.fips.ru/

11  Перечень  информационных  технологий,  лицензионных  и  свободно
распространяемых  специализированных  программных  средств,  информационных
справочных систем

1.  Microsoft Windows Seven Professional (Microsoft Windows Seven Starter) - Seven, Vista,
XP_prof_64, XP_prof_32 -  поставка 2010

2. Adobe Acrobat Professional DC (perpetual) 2015 AcademicEdition License Russian Multiple
Platforms (65258631AE01A00)

12 Материально-техническое обеспечение дисциплины

1. Учебная аудитория

2. Компьютер ASUS P5/iC8400/2Gb/320/GF 512/DVD-RW/APC/LCD 19/кл/мышь

3. Телевизор "LED LG 55"
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